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Læs hele instruktionen igennem inden brug af Fuego biopejs.

Placering
Må ikke placeres på eller i nærheden af brændbare og varmefølsomme 
 materialer / elementer. Sikkerhedsafstand minimum 1 m. Vær opmærk-
som på, at "ammerne kan være højere end glasskærmen. Bio-pejsen 
skal e!er brug holdes og opbevares tørt.

Påfyldning

pejsen  
er tændt og den skal være helt afkølet inden påfyldning. 

under påfyldning / håndtering. 
-

dige indikatorer, se tegning. 

over"ade før pejsen tændes.

Tændning
Fjern glasset. Fjern låget på brænderen og tænd pejsen (indholdet i 
brænderen). Sæt glasset på plads. 

Bemærk at "ammen tiltager i takt med at temperaturen stiger.

Slukning
Låget til brænderen sænkes ned i pejsen og placeres oven på brænde-
ren, så  ilden går ud. Fjern tidligst låget e#er ét minut for at sikre, at ilden 
er helt slukket.

Rengøring
Indersiden af brænderen bør rengøres med ståluld for at forhindre evt. 
ophobning af rester, da dette kan forårsage lugtgener. Glasset kan va-
skes op i hånden. Støbejernsdelen a#ørres med en opvredet klud. Pejsen 
må ikke komme i opvaskemaskinen.

Sikkerhedsregler

forbindelse med påfyldning, brug og slukning.

eller anden form for lækage.

skal opbevares utilgængeligt for børn og i tætsluttende emballage. 
-

skrevne regler og lovgivning. 

tændt. Lad pejsen køle helt af e#er brug da den ellers kan forårsage 
forbrændinger. 

inden tænding.

forbrændte område og tilkald læge om nødvendigt.

nærheden af brændbare / varmefølsomme materialer / elementer. 
Sikkerhedsafstand minimum 1 m. Vær opmærksom på, at "ammerne 
kan være højere end glasskærmen. Pejsen vil være varm i op til en 
time e#er slukning. 
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Please read all instructions carefully before using the Fuego bio "relight.

Placement

– keep at least 1 meter away from these. Please note that "ames may 
be higher than the glass screen. The Bio "relight must be kept and stored 
in a dry place.

Adding fuel

cool before adding fuel. 

handling the !relight.

lines on the interior of the burner – see drawing. 

been spilled.

Lighting the "relight

Note that the size of the "ame increases as the temperature increases.

Extinguishing the "relight
Lower the burner lid to cover the burner and extinguish the !re. Leave 
the burner lid over the burner for at least one minute to be sure that the 
!re is completely extinguished. 

Cleaning the "relight

in the dishwasher.

Safety Rules

with these instructions away while !lling, using and extinguishing the 
!relight.

cracks or other form of leakage.

must be stored out of the reach of children, in tightly closed containers. 

your country. 
-

light cool completely a#er use, otherwise it may cause burns. 

must be completely removed before lighting the !relight.

if necessary.

or near "ammable or heat-sensitive materials or objects – keep at least 
1 meter away from these. Note that the "ames may be higher than 

being extinguished. 

-
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Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie die Fuego Bio 
Feuerstelle benutzen.

Standort
Bitte stellen Sie sie nicht in der Nähe von leicht ent"ammbaren oder hit-
zeemp!ndlichen Materialien oder Gegenständen auf – Mindestabstand 
1 Meter. Bitte beachten Sie, dass die Flammen höher als der Glasschirm 
sein können. Bitte die Bio Feuerstelle nach gebrauch im Freien vor 
 Wiederverwendung trocken lassen.

Öl au#üllen

Sie Bioethanol nach.

Nach füllen muß die Feuerstelle komplett abgekühlt sein.

Flammen in der Nähe entzündet haben.

Inneren des Brenners befüllt werden darf – beachten Sie beiliegende 
Zeichnung.

kein Bioethanol vergossen haben.

Entzünden der Feuerstelle

Glas wieder auf.

-
peratur ansteigt.

Löschen der Feuerstelle

Sie das Feuer. Lassen Sie den Brennerdeckel für mindestens 1 Minute auf 
dem Brenner, bis Sie sicher sind, dass das Feuer komplett erloschen ist. 

Reinigung der Feuerstelle
-

in der Spülmaschine ist nicht möglich.

Sicherheitsregeln

vertraut sind fern, während Sie sie befüllen, benutzen oder Löschen.

andere Beschädigungen.
-

fest verschlossenen Behältern aufbewahrt werden. Benutzen Sie das 
Bioethanol entsprechend Ihren Landesvorschri#en. 

sie brennt. Lassen Sie die Biofeuerstelle nach der Benutzung komplett 
aus kühlen, um Verbrennungen zu vermeiden.

der Nähe von leicht ent"ammbaren oder hitzeemp!ndlichen Material-
ien oder Objekten genutzt werden – halten Sie hier mindestens 1 Meter 

sein können.  

sein

Bioethanol ist als hoch ent"ammbar eingestu# übereinstimmend mit 
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